
LA GENESI DEL ~ C A N T  ESPIRITUAL> 
DE MARAGALL 

per EDUARD VALENTf 

A la memoria de Carles Riba, 
el primer dels amaragallisteso. 

LA PERSONA I E L  MITE 

Havia comeiicat aquest estudi sobre el Cant Espiritual amb el 
proposit de cenyir-me a I'obra en ella niateixa, prenent-la com un 
producte autbnom ja de la voluntat que la crea i partint del priiicipi 
que tot gran poema ha de poder tolerar una analisi objectiva i des- 
personalitzada. havia d'ésser, doncs, un estudi genetic, siiió una 
simple interpretació temitica i estilística. No me n'he sortit. A cada 
moment, mentre tractava de dilucidar el sentit dels mots aparent- 
ment més planers (un asis, un csinóo, un geruiidi), em semblava 
sentir la ven del poeta : «No SS be11 bé aixo ..., pero {vritat que 
voste ja mlentén?o Doncs bé, no : no l'entenc, li aiiava a respou- 
dre. Vull dir que em resistia a admetre que el fluid que emana d'uiis 
versos, venint de més en112 deIs mots mateixos, s'hagi de comple- 
mentar amh aquella altra irradiació que brolla d'uns ulls, d'una pre- 
seiicia actual o recordada i que, a fi de comptes, fa innecessari tot 
altre mitji de comunicació. D'altra banda, 2 d'on em pot venir ja 
aquesta emanació vivent, sinó de les pagines en que es concreta anys 
enrera, en transposicions més o menys defasades ? Aquella gran forca 
moral que jou Maragall, solament en els seus escrits existeis per a 
mi. La f o r p  que és  encara auui, pertany a una altra categoria d'eu- 
titats. Aquella la puc eiitrellucar, mirant d'endevinar el substracte 
subjacent a les seves antinomies i dissonAncies. Aquesta segona ha 
perdut ja tot misteri : una personalitat ha estat tipificada i conver- 
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tida eii esquema, més encara, en programa. Eil mite, podríem dir : 
tema per als sociblegs, més que per als filblegs. 

No és gens fácil distinguir entre el Maragall que fou, i la figura 
mítica que perviu en el nostre món social. Pel que es veu, la distiii- 
ció era ja difícil en vida d'ell. Hi  contribuia la seva mateixa genero- 
sitat, la compreiisió i gentilesa amb que, eii cartes i converses, se 
situava en el punt de vista de I'interlocutor ; contrastaut, perh, amb 
el rigorós filtratge a que, en la seva iiitimitat, sotmetia les impres- 
sions viiigudes de fora. Ni  coiitribuia, sobretot, l'equilibri que mi- 
rava d'establir entre la seva figura social, responsable eiivers els 
altres i la coLlectivitat, i els seus particulars drets com a iiidividu 
lliure i autbuom. De fet, quan més esemplar ens semhla Maragall, 
és quan el veiem conciliar l'acceptació de les bases o11 s'apoiava 
la seva personalitat social i cívica (en un mot, el seu coiiservadu- 
risme) amb una irreductible llibertat d'esperit. És  veritat que l'equi- 
libri s'aiiava fent cada vegada més precari. Les circumstancies es-  
teriors acceiituaven l'escissió entre la seva persona íntima i autsntica 
i la «personan (e11 el sentit de mhscara) que els altres provaven 
d'imposar-li. Per efecte del seu prestigi moral, social i literari, 
i pel joc de les forces polítiques i ideolhgiques a que estava associat, 
es trobi, vulgues no vulgues, itivestit d'uiia represeritació que el1 
mai no havia conscieiitmeiit ambicionat. La gent se'l feia seu, l'en- 
motllava sobre el patró que creia iués convenieiit, li atribuya senti- 
ments, idees, actituds. Maragall volia i dolia, assentia i discrepa- 
va '. Perb el procés d'apropiació seguia endavant, saltaut per da- 
munt de les protestes, fossiii iiomés insinuades o dites a crits. 1 en- 
cara avui iio ha acabat : només que, convertit ja Maragall en u11 
símbol, o un ídol, tant més iotocable com més problematic, aquella 
dissonincia ha estat també inclosa entre les iiotes que compoiieii la 
seva figura i, convenieiitment interpretada, ajuda a fer-la encara 
més edificant. Aixi, mentre I'un I'entéii com una lluita entre les 
adues animes3 que convivie~i eii el pit del poeta, l'una enamorada 
del nión i I'altra assedegada d'eternitat ', hi ha qui la interpreta 

l .  Vcgi'a, per crcinplc, cn rl prOleg al val. XXllI d ' 0 b r c ~  Complrrcr (cito pcr I'edici6 
cdcls fillsn), el mmmovedor rrlat que fa Eugrrni D'Orr de 13 rcrirt&iicii quc Maragnll 
oposava a deirar-se enrolar a I'obra normalitzadorii de I'lnsritut d'Esrudis Catalani. On 
mis violenti caclata la =va protesta, 6s en cls articlcs erinrntats infrr, notn 12; un comeii- 
tnii, en ccrta mancri corrcctiu, el dóiií la carta a Rahola de 19 de xtcmbre de 1911 
( O .  C. .  IX. o. 170). Veni'n tambt 10%" Romcu en Trrr srfudior dr lifcroritro carolona. . . 
Madrid, 1955,' p. 108. 

2. M. dc Mantoliu, en Cwthe en lii lifolifr<ra catnlonu, Barcelona, 1935, p. 91. <iSi 
d'una banda és un decidir eiiamomt de mts els v.11ors dc la vida visible i tangible d'rquca 
mún, d'alrra batida cl vciem piegunament obwarionat pcls misteris del mér cnlli i en 
actitud d'inguniosa interrogacicí davalit cl món sobrcn~tiir~l rerelat per In h religiosa.,, 
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croiiolbgicameiit, com una evolució des d'actituds condemiiables 
(per bé que dignes d'escusa, donada I'edat i les .males companyies) 
fins a la més esemplar conformació a l'standard admes eii materia 
moral, social i religiosa 3. 

Es  urgeiitíssim discriminar entre la persona i el seu mite. Hem 
arribat a uii punt en que tota reinterpretació, tota discrepincia ha 
d'ésser benviiiguda, només que es recolii en el degut rigor de me- 
tode. Cal fer un esforc per a considerar l'obra maragalliana amb els 
1111s iiets. Cal negar, sobretot, que aquel1 fluid que d2-iem es trobi 
enlloc més que en les seves obres, i que ens hagi pogut arribar en 
una meiia de traiisinissió sacramental de persona a persoiia. Convé 
també posar cura a 110 prend're com a valors positius el que eren 
meres notes ueutres i defiiiitories. Per esemple, comeii$ant a arar- 
rerar-nos cap al iiostre tema, el ceu ano professiotialisme~. Quan en 
la correspoiidencia que sostiiiguereii, Unamuno i Maragall coinci- 
dieii a declarar-se iio professionals, el primer feia una coqueteria, 
perb el segon es descrivia en un punt iinportant. He de dir que em 
sembla dubtós que el ~professioiialisme~ hagi fet nosa a cap poeta 
que 110 fos de debo (no en féu iii a Shakespeare ni a Moliere, anant 
algetiere litcrari niés lligat a un ofici). De segur que iio n'ha fet 
a cap aiiitel.lectualu, si per professionalime s'entén entrenament se- 
riós eii un metode. Ara, 6s veritat que Maragall no fou un professio- 
iial, i aquest fet s'ha d'acceptar, sense lamentar-lo, pero tampoc 
esalgar-lo. 

G O E T H E  

Claramtnt d'uii no professioiial fou la seva actitud envers l'autor 
que, més que cap altre, adopta com a guia i foiit d'inspiració : 
Goetlie. Només esporidicameiit, i gairebé sempre cedint. a alguiia 
coacció exterior, va intentar de situar-se a distAiicia del gran al'e- 
maiiy per a coiisiderar-lo críticainent, per a descobrir juntures i 
mecanismes, com fa l'intellectual típic. Goetlie és acceptat en bloc, 
seiise distiiicioiis ni crítica. La seva complexitat és admesa com la 

Quc hl:ir>gall rcnti;i Icr inquictuds nnturnls en tota persona quc 3 la capcitat rcfleaiva 
akgciri un1 prcgani rcligioiirat, i r  cosa ei,idrnt; perb Monroliu deiorbira cnormcment la 
qürrrih i en confon cls tcrrncr. Rcligibs no Cr cquivalent de mírtic, i Maragall cra fonarncn- 
talmcnt antimísric. En artider publicatr al «Diario de B~reelanii, el 23-111 i 17-IV de 1948, 
L4ontoliu insisreiu, contra rota euidl-ncia, a afirmar el misucirmc de Miiragall; wlarneiit 
que, no rrobanr apoi en I i  selva poenia, d ccrcl en cls ~ x r i t r  en prom. 

3. 1oxp M.' Millar i Villicrom en El ~cnrido de ruperación en Mnragoll. uArbor» 
(1960), pp. 175.196, articlc que pot rcrvir dc paradigma dc la crírica, digurm-ho airí, 
xpologktica. 
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cosa més natural ; eii certa manera, Maragall fa en Goethe l'expe- 
riencia de la literatura total (i, en efecte, I'obra goethiana ve a ésser 
una literatura completa, dins de l'alemanya). Un resultat d'aquesta 
entrega irreflexiva, d'aquesta manca de distanciament crític eii- 
front del model, és la desproporció que s'observa entre, d'una ban- 
da, l'admiració sentida i la iiifluencia soferta, i, de l'altra, I'escassa 
originalitat dels judicis emesos. Quan Maragall prova d'objectivar 
els scus sentiments o les seves opiiiions sobre l'autor del Faust, 
ficilment iiicorre en tdpics i inexpressives vaguetats. Un boii exem- 
ple és el que ens dóna la carta a Carles Rahola, d'octubre de 1909 : 

aEm sembla una gran lectura per voste la Verilat i Poesia de 
Goethe. Jo mai l'he llegida de cap a cap, pera hi he pasturat tot 
sovint. Ni  trobari aquella gran serenitat de Goethe ; de vegades 
sembla inés que humana, i per aisd no coiivenc, pero scmpre és un 
be11 escmple. Rs 1111 home que domina masca per ésser ben bé 
bome : sort que a la llarga es descobreiseii, sota l'intent i l'aparien- 
cia dc domini, dolors i iiiquietuts que el faii ben gernd iiostre. Gs 
a dir, un gran germi ... del scgle xvIIr, per aisdn '. 

Maragall escrivia a Carles Rahola com escriu un mestre a un 
jove deiseble. Aquí li dóna, de Goethe, la clissica imatge del uJúpi- 
ter de Weimara, 1111 ésser iiiaccessible, la tiumanitat del qual iiomés 
es descobreis aa la I larga~.  2 Fou realmeiit així com Maragall cone- 
gué Goethe ; respon aqucsta imatge a una experiencia realment 
viscuda? No solamerit no hi respon, sinó que el camí que Maragall 
seguí per eiidiiisar-se en l'obra i la persona del seu admirat model 
fou esactament I'invers del que aquí descriu. E l  Gocthe que el 
captivi, en els seus viiit anys, fou el Goethe romantic, l'autor del 
Werther. 1 el captivtiva pel que tenia dc desaforadameiit liuma, d'es- 
cessiu, per la seva barreja de feblcsa i titanisme. aLos autores ale- 
maneso, escriu a Freixas als viiit-idos anys (i per aautores alcina- 
nesu eiitén Gwtlie i, iioti's bé, Heiiie), apláceiime sobremancra y 
se avienen más a mi carácter que las sutilidades, pulcritud y mc- 
sura de los clásicosa s. Fou més tard que descobrí I'altre Goettie, 
el clissic, pero tampoc aleshores no s'hi trobi estraiiy. Es pot, in- 
clús, dubtar que s'hagués arribat a adonar de la diferencia, si no 
li hagués obert els ulls en Josep Pijoan, que de vegades es complaia 
a portar-se, prop del seu aniic i mestre, com una mena de Mefis- 
tdfeles eiitremaliat. 

E n  una d'aquestes ocasioris Maragall escriví uns mots que certa 

4. O. C., I X , p .  152. 
5.  Calla de 15-IV-I881. O. C., IX, p. 20. 

C41 
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crítica ha aprofitat a favor de la seva tesi d'una progressiva miuva 
de l'ascendent de Goethe sobre el nostre poeta. Diu, efectivament, 
en una carta a Pijoan (del 15-6-1904) : rMolt he admirat i admiro 
encara a Goethe ; pero cada dia sento més la tara racionalista de 
la seva 0bra.a Truncada així, aquesta frase sembla expressar l'ini- 
ci d'un distanciament degut a raoiis ideolbgiques. Sobta, de mo- 
meiit, que després d'haver-lo estudiat tant, Maragall acabi mote- 
jant Goethe de nracionalistao, qualificatiu molt poc adequat per a 
definir la seva posició, ni filosofica ni humana. La sorpresa s'es- 
vaeix, pero, llegint la frase en el seu context. 

es un fet curiós (i molt significatiu eii altres respectes) ' que, 
des& d'haver-se decantat per Goethe en un conscient allunya- 
ment dels classics, posat a traduir-lo, Maragall anés a triar preci- 
sament les obres que pertanyen al seu període classicista, el que va 
des del viatge a Italia fins a la mort de Schiller : Elegies Ronzanes, 
Efiigrallzes Vevzecians, Alexis i Dova, El Nou Pausias i la f lo~ista,  
obres cscrites totes en dístics elegíacs per a marcar l'enllac amb la 
poesia Ilatiiia ; al mateix període pertany la més irnportant de les 
seves traduccions, la Ifiginia. Aqnesta espontania preferencia pel 
Goethe llatinitíant i hellcnitzant no s'avenia gaire bé amb la teoria 
literaria que Maragall elabora més tard, quan, convertit ja en una 
institució, cregué adient de formular el seu credo postic. Pijoan, 
fervorós adepte de la aparanla vivan, li'n va fer adonar. Comen$ 
per enviar-li la correspondencia amb Schiller, on es troba la jiisti- 
ficació doctrinal d'aquella nova tendencia ; ana assenyalant les ma- 
ximes goethianes més a proposit per arborar el seu amic eii santa 
indigna& : o¿Que vol dir allb de Goethe de que I'art és per omplir 
els buits de la inspiració? Ho tinc, com voste, per una lieretgia. 
Perb massa sabem el concepte excessivament exterior que de I'art 
tenia aquella gent, i com ens dura encara la influ&nciaii '. Un any 
després Pijoan torna a insistir, des de Roma, amb una agra (i des- 
en£ocada) critica de les Elegies rontanes. Aleshores li contesta Ma- 
raga11 : 

"Quina bella crítica em fa de les Elegies Romanes de Goethe. 
Rs cert, és cert ; allo és fred ... allí no hi lia emoció. Molt he admi- 
rat i admiro encara a Goethe ; pero cada dia sento més la tara racio- 
nalista de la seva obra, i de quina manera exterior el1 i els seus 

6. O. C.. XXIII, p. 79. 
7. Hc uactat aqucrt punt en Morogel1 y lor cld~icor, comunicacib llcgida en el 

«II Congreso de Estudios Clásicosi,, Madrid, 1961. 
8. Carta de 30-V-1903; O. C.. XXIII, p. 22. En oquerta carta, I'exaltaeiá dc la 

upabula viva» airibn fins a I'cntravagincia. 



companys traclaven el seu art. D'aixo últim m'eii va fer adonar molt 
aquella correspondencia que voste em dona a llegir ara fa dos anys ; 
de lo primer, %loste mate& m'en fa adonar ara de ple a plc amb 
I'ziltima car tu~ (els subratllats són meus). 

Com demostren aquests darrers mots, I'oobraa tarada de racioua- 
lisme no és l'obra goethiana total, sitió les Elegies romanes o, en tot 
cas, el grup d'obres afins ; bastaria, d'altra banda, llegir la frase 
110 mutilada per veure que Maragall parla aquí, no d'uiia doctrina 
filosdfica o religiosa, sitió d'una posició estktica ! En efecte, la 
transformació. que Italia opera en Goethe es manifesti, sobretot, en 
un distanciameiit de la posició de Herder per a tornar a 12est6tica 
de Lessing (més que d'una tornada, es tractava d'una síntesi, 
pero aixd no fa al cas) : és a dir, la substitució del primitiu roman- 
ticisme vitalista i ugeuial» per la doctrina iieoclissica, nillustrada~, 
a la francesa, la que creia en les regles i accentuava allb que l'art 
té d'ofici susceptible d'ésser apres : en una paraula, una estetica 
oracionalistan. Maragall empra, doncs, aquest mot amb una precisió 
perfecta i amb un coneixement de causa que molts dels seus mo- 
derns apologistes podrien eiivejar-li. 

Res no ens auioritza, doncs, a imaginar un caiivi en la posició 
de Maragall envers Goethe 'O. Aisd no vol dir, és clar, que la pre- 
sencia de Goethe s'hagi de sentir en totes les obres del poeta cata12 ; 
la influ6ricia goethiana no solament fou digerida, elaborada i trans- 
formada, sinó que es combina anib altres influencies de vegades 
molt diverses i adhuc oposades. Pero ara m'interessava aclarir al- 
guns malentesos, a b a n ~  d'entrar a estudiar la genesi del Cant Espi- 
ritual. Perque 6s un fet que el tema de Goethe sol ésser tractat 
amb una curiosa reticencia, quan els crítics s'acosten al poema que, 
més que cap altre, passa per representar la summa del pensament 
maragallia. E l  record d'un autor de tan suspecta ideologia, en el 
moment solemne en que Maragall fa la seva suprema professió de fe, 
posa incomodes els qui teneii a cor vetllar per la seva bona fama 
dc poeta ortodos. Pocs dels actuals maragallians gosarieti repetir el 
que escrivi Morera i Galícia després de llegir el Cant per primera 
vegada : "Goethe us ha fet molt bon pr0fit.n El mateis Manuel de 

9.  El Sr. Millls i Vailicr~ra, en I'arricic citar, parafraseji aixi el tcnr dc la carra: 
<<En los últimos iíior dc su vidi  conliesa cncontrir cn su autor favorito, Gocthc, lar rarir 
de una visión racianalisri de la  vida.^^ Josep M.' Corredor (/mn Maragnll, Rarcclona, 1960, 
p.. 214) cita tambi. el passatgc iiiutilat, pera anre treurc'n conxqü&ncicr. 

10. Josp M.= de Sagarra (prblcg a O. C.,  VI, p. 11) recurdava havcr rcntit de 
Maragall, poe iban3 de morir, que la scva nrnbici6 haurii errar donar una tradurci6 integra, 
perfecta dc fonr i de forma, del Fati,!. 



Montoliu, que ha estudiat a foiis la qüestió ", en arribar a aquest 
punt pren una posició, no ja ambigua, sinó francament contradic- 
toria : després d'haver assenyalat que l'amor a Goethe torna més 
viu que mai, per la recansa de la solució novaliana donada al COTIZ- 
te Avlzau, nsolució que contradeia els més íntims impulsos del tem- 
perament del poeta, forjat en la flama d'un eiiamorameut de la 
1-ealitat i de la vida absolut i ab-segadora, inesperadament afirma 
que ua les darreries Maragall s'allunya de Coethe per tornar a Nova- 
lis 12, no sols en el sentit de la seva poesia, sinó en I'orientació 
final de la seva mateixa vidao 13. 

Amb tot, és en Goethe que hem de pensar, en emprende l'anilisi 
del Cant Espiritual. 

Aquel1 que a cap moment li digué aatura'to, 
sinó al mateix que li dugué la mort, 
jo no l'entenc, Senyor. 

Iroler aaturar el moment» és gairebé l'única expressió meta- 
Ehrica que interromp l'extremada severitat de llenguatge del Ca?zt 
Espiritz~al. Un moment es vol aturar, és a dir, eternitzar, perqn; 
és scntit com a plenitud, com a perfecció consumada de la vida. 
Entesos, doncs, literalment i en ells niateixos, aquests versos sem- 
blen al.ludir a algú que, havent viscut setise fruir de cap instant 
digne d'ésser eternitzat (seuse haver sentit en aquest món cap tast 
d'eternitat), trobi que la coiisumació de la vida era justamerit 
l a  mort, que la vida es perfeia en el precís n~onient de deisar-la. La 

11.  M. de Montoliu, o. c. 
12. En cls crcriü de  1911. el darrcr dc lii vida de Maragall, la influ2ncia que surr 

a la sulicrfícic, com ti113 de" que subteirdniamcnr r'haguts G a r  obrint camí, és la dc 
Nictzrchc. Vcgi's La vr'eltu o1 caer ( 6  'de juliol; 0. C . ,  XIV, p. 323), El raplo de lo Cio- 
conda (31 d'ttposr; O. C . .  X ,  p. ZPO), R¿plica (19 d'octubrc; O. C . ,  XIV, p. 328). Es 
cuiiós d '~b,rrvrr  les preciucions que I'escriptor pren per 2 dissimular (cal regada pcr 
1 dirsimular.sc i si rnatcix) les fanrr de la revi inspiraciú. En el primer i darrcr dels 
articlr;~ cirrts, on el sru ilidividuilisme social crclaia amb rorprencnr fcrocirat, la Willc ri<r 
i!fdchr cr disfrcrsa de writar crirriin;i; rci cl rcgon, iiiucitinc i n c s ~ r a d i m c n r  la concepciii 
hirri>ricn nirtzschcina, ia Uvilirzació greco-romana Cr presentada uim un apagar productc 
collcctiu, mcntrc el cristi:inirrnc ér obra d'unes poqucr grins individua lita^. i el superhoinc 
aparcir inventir de treis crirrolbgicr. En el pcblcg al vol. X d'O. C., Car id  lormuld bé 
el carkier (cr.aldnic>> drl rcmpcr3mcnt de  Mirigdl .  Pcrb qui mi l l a  ha estudiat cl ícntit 
de  Ics <.crupcionrl~ niiragalliincr Cs Josep Ramcu, en E l  milo del iiComlc A~maur, Barcc- 
lona, 1948, espcc. pp. 207 sr.;  Una inrcrpretociln dc ¡irun M ~ r n ~ a l i .  en Cardó-Rameu, 
Trcr crlr<<lior de Lircrvrura calalarta. Madrid, Rialp, 1955; Un arpectc de I<r per~onnlital ic 
Al<rmgall, <iAricl., 17 maig 1948, pp. 41-43. 

3 ivl. dc hlontoliu. n. c., pp. 107 i 108. 
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mort corn a perfecció de la vida : concepció específicament mística, 
segons la qual la vida no és altra cosa que destorb i obstacle, o per 
a la unió amb Déu o per a l'accessió a una existencia més bella i exal- 
tant. Decebut dels afanys, somiiis i esperances de la vida, l'home 
es gira cap a la asanta, inefable, misteriosa nito ; així ho deia 
Novalis '% Aquesta seria I'explicació obvia d'aquest passatge, si 
volguéssim interpretar el poema seiise sortir d'ell mateis, preiient- 
lo com un tot autirquic i autbnom. E l  resultat seria, d'altra ban-. 
da, be11 coherent amb el que s'ha dit en els versos anteriors i amb el 
que es dira després. 

Ara bé, aquestes. especulacioiis sóii vanes, perque no es aiso el 
que volia dir Maragall. Els  versos esmentats alludeisen a una per- 
sona concreta, que el poeta suposa que el lector identificara tot se-- 
guit : Faust. Val la pena de deturar-se sobre aquest punt, perque. 
entorti d'ell s'ha viiigut a fer una incomprensible conjuració de si- 
lenci. ATo preteiic liaver esgotat la bibliografia maragalliana, pero 
enlloc he trobat el més petit esment d'aquesta referencia al perso- 
natge goethii. 1 tanmateix, el fet és important i de vastes con- 
seqüencies per a la recta intelligencia del poema sencer. 

Considerem una primera qüestió : ¿ E s  cert que Faust trobés la 
consui~iació de la vida en el moinent que li dugué la mort? No, evi- 
dentment. E n  el seu pacte amb Mefistofeles, Faust es comprometé 
a no donar-se per satisfet en cap de les formes de vida que succesi-. 
vameiit anés assajant, a no dir a cap moment : 

atura't, ets tan bell! 

NI si un dia ho dic, afegeix, que aquest sigui el meu darrer moment : 
caiguin les agulles del rellotge, s'aturi el temps, i aquel1 moment 
que hauria volgut perpetuar sigui el de la nieva mort 15.u Faust és: 
conseqüent amh aquesta promesa, i eshaureis totes les formes de 
vida, esgota totes les possibilitats d'experiencia sense deturar-se 
en cap. Finalment, pero, troba una activitat capa$ de donar sentit 
a la seva vida. Per a dir-ho en termes moderns, ha empres la traiis-. 
formació tecuica del món, de la qual somnia que en sortiri una 
humanitat més noble i fe l i~ .  Té l'obra gairebé finida, quan una d e  
les Parques (Uie Sorge, la preocupació) s'esniuny dins el seu palau 
i li bufa a la cara el seu mortífer ale. Faust queda encegat. aEls 
altres són orbs tota la vida, tu ho seris en el darrer momentn, l i  

14. Hynrneri an dic Nocht, l .  
15. Far~n, 1699- 1706. 
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diu la Parca ''. Pres d'una gran exaltació, Faust ordena que es co- 
meiici el darrer treball que restava per fer (simplement, un canal 
de drenatge). Sent com els obrers es posen a la feina ; enlluernat 
com esta, no veu que el que fan és obrir-li la fossa. Amb els ulls 
de l'esperit veu acabada la seva obra, i pensant en ella i en els bene- 
ficis que la humanitat en treura, seiit per primera vegada aquella 
plenitud que debades Iiavia cercat. Aquest és el moment que vol 
deturar, i, oblidat del pacte, pronuncia els mots fatals : 

Veweile doch, du bist so schoen! 

1 cau, fulminat, a la fossa que els obrers li havien obert 'l. 
Faust no digué, doncs, aa tura ' t~  al moment que li portava la 

mort ; sinó que per haver-ho dit al primer moment de plenitud 
sentit en tota la seva vida, morí ; i morí en virtut d'una imprecació 
anterior. Diríem, doncs, que Maragall ha incorregut eii una certa 
imprecisió. Literalmcnt, els versos del Cant no contradiuen el 
text del Faust; pero el sentit no lii és, i una prova indirecta n'és 
el fet que gairebé ningú hagi hagut esment de la presencia de 
Faust al bell mig de I'obra maragalliana, i els que se n'han adonat 
hagin 0m6s de desenvolupar-ne les implicacions. D'altra banda, ¿que 
és el que Maragall no podía entendre, en l'exemple de Faust? Bé 
que iio entengués la postura mística - o tiovaliana -ue abans 
hem exposat. Bé que no comprengués que algú es juramentés a no 
trobar cap moment prou be11 per a voler-lo eternizar. Pero que 
algfi, havent-se compromés a no voler aturar cap moment, cedís un 
dia a la temptació i s'oblidés del seu propbsit, [qui millor ho podia 
entendre que Maragall, el1 que volia 

aturar tants moments de cada dia? 

Per a un goethia com Maragall, una al.lusió a Faust difícilment 
sera casual, i més si es troba al centre d'un poema tan sigiiificatiu. 
Comencem, doncs, per esbrinar com enl lap aquest passatge amb el 
contingut simbolic que la figura goethiana ha rebut en l'obra del 
nostre poeta. Sortosament, l'epistolari ens dóna la meitat de la fei- 
na feta. En utia carta a Carles Rahola del 16 de setembre de 1909 
(és a dir, entre un i dos mesos abans de la primera redacció cone- 
guda del Cant Espiritual), Ilegim : 
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aMentres vivim mai hem de donar la vida per resolta: hem 
d'ésser Faust per no dir a l'instant : atura't, fins que aquest instant 
sigui el de la mort. Siiió, resulta lo coiitrari : que al dir a un ins- 
tant, atura't, morim virtualtneiit i el nostre cos vizl ja iio és més 
que un fantasma la. 

Aquesta carta és, com veiem, esseticial per a la interpretacií, dels 
versos esmeiitats i els següeiits : 

O és que aquest fer etern és ja la morl? 
Mes, Ilavores, la vida, que seria? 
Fóra I'omhra només del temps que passa, 
i la iUusió del Iliiny i de I'aprop, 
i el compte de lo molt i el poc i el masca 
enganyador, perque ja tot ho 6s tot? 

Abaus d'aplicar-nos a desentranyar la significació d'aqiiesta 
reveladora coincidencia, fixem-nos en un altre passatge escrit deu 
anys abans, en l'article commemoratiu del 150' aniversari del nai- 
xement de Goethe : 

UNO hay aquí lugar ni ocasión para comentar el Faust: baste 
recordar que el héroe goethiano, después de haberse sumergido en 
lo más horido de la vida, sólo se satisface en el sueño de una 
humanidad fuerte, libre y serena : y que este suelío coincide con el 
instante de su muerte, cuando el cielo parece bajar a la tierra para 
arrancar a Faust de las uiías del diablo» ''. (El subratllat és meu.) 

Veiem, per aquests dos passatges, que des d'antic Maragall 
s'havia habituat a associar, en Faust, els dos moments : el de la 
satisfacció i el de la mort. En cap d'aquests dos fragments ens 
sorpren la inexactitud que observirem en el poema : la formulació 
clarameut negativa exclou tot equívoc. 13s diu, simplement, que 
Faust no va descansar en el seu afany fins al moment de la mort. 
Podríem, doncs, suposar que és aquest bibit el que va a decidir l'espe- 
cial formulació que el peiisament pren en el poema, i amb més inotiu 
perque I'esmeut de la mort li facilitava la introducció del tema se- 
güent : que és la mort, que é s  la vida? Aleshores la qüestió seria 
un pseudoproblema, creat, d'una banda, per aquella inhabilitat 
d'expressió tan freqüent en Maragall, pero sobretot, per la inter- 
pretació que és tradicional de donar al Cant, explicant-lo com la 
concreció pdtica d'un íntim conflicte entre I'afany de fruició mun- 

18. O. C., IX, p. 151. 
19. 0. C., X, pp. 59-63. 
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dana i l'aspiració a una vida sobrenatural més alta, amb la suposa- 
d a  victoria d'aquesta darrera en els versos finals. 

Tanmateis, aquesta segoiia estrofa del Cant Eseiritual és real- 
ment expresió d'uu conflicte. Observem con1 en la carta a Carles 
Rahola s'afirma el pensameiit exactament oposat : omai iio hem de 
dir a I'instant, atura'ti. 1 seguidament es dóna corn a segur al16 
que en el Cant és insinuat corn una possibilitat rebutjada per mitja 
d'una mena de reductio ad absurdun.t. Donar la vida per resolta és 
tant corn donar-la per finida : aquest és el sentit de l'exhortació 
a Carles Kahola. 1 aquest és, altrament, uii dels principis que Ma; 
raga11 predica tota la vida : l'esforq continuat dia per dia, o a la 
recerca d'un ideal exterior o per edificar la prhpia apirimiden : - 

no et deixis dur a la tranquil.la 
aigua mansa de cap port, 

diu en Excelsior, l'obra oii es dSna la niés explícita formulació 
d'aquesta suprema doctrina goetliiani.' 1 corn que la lluita es mena, 
eu definitiva, contra les limitacions del temps i de l'espai, i corn que 
I'afany de totalitat que la inspira xoca ineluctablement contra la 
impossibilitat d'ampliar el mjon en el ntoto, no deixa de tenir el seu 
sentit que l'instant de satisfacció, de sentiment de victoria, de acom- 
bat ben combatutn, coincideixi amb el de la mort. Negada corn és la 
veritable victoria, la il-lusió de plenitud no pot ésser sinó un acon- 
tentar-se amb el que bonament s'hagi aconseguit i, per tant, un 
desistiment de seguir endavant amb l'existencia. Certament, Faust 
no diu aatura'to a I'instant que li porta la mort ; pero implícitament 
accepta la inort, pel sol fet de donar la seva vida per resolta. 

Ara bf, el Cant Espiritual es expressió d'una experiencia diver- 
sa i, de fet, oposada. El sentiment de plenitud no el dóna aquí l'ac- 
ció (o, millor, el resultat de l!acció ja perfeta), sino la contemplacib., 
No es tracta de conquerir l'eternitat anant d'experiencia en expe- 
riencia, sinó de sentir-la en una visi6 úuica, donada des de fora. 
L'univers és simbolitzat en un moment, l'gternitat es fa percepti- 
ble en una imatge. L'instrument de comunicació amb I'univers i, 
per tant, amb Déu que (goethianament) s'hi manifesta, no és 
I'afany, ni tan sols el sentiment, sinó la visió, els ulls. El poeta 
s'aquieta, satisfet, en la contemplació de la Natura i de la pau que 
hi regna. Ha  aconseguit, doncs, el mateix que Faust cercava (el 
mateix que l'altre Maragall cercava) per uns camins diferents. 

Maragall s'allunya, doncs, de Faust. ¿Per  esdevenir més orto- 
doxament cristia? ... E n  tot cas, per acostar-se encara més a Goethe. - 



Res de més goethia que aquesta alternancia d'aquietament joiós i 
d'afany incontenible. La figura de Faust és símbol de recerca dolo- 
rosa ; d'altres ho són d'apaivagament i d'entrega a l'encís de l'ins- 
tant bell ". En la tragedia goethiana, el persouatge que fa contrast 
i contrapes al protagonista és Linceu. 

LINCEU 

Linceu, l'Auge?zmensch, l'bome tot nlls, fa la seva professió de 
fe en la bellesa del món just abans que les Parques es presentin a 
posar fi a la vida de Faust. Uns 300 versos ahans de la mort 
d'aquest, Linceu eleva, per dir-ho així, el seu Cant Espiritual 
Nat per a veure, troba be11 el món ; la bellesa eterna se li fa visible 
en la terra i en les estrelles ; fos com fos el que han vist els sens 
ulls : era tanmateis tan bell ! El  cant de Linceu, molt breu (16 ver- 
sos), no té, naturalment, la complexitat del de Maragall. Bs una 
pura afirmacib de la bondat del món tal com existeix (el com del 
món) ; emmarcat dins d'un context dramatic, les reserves i les ob- 
jeccions li vénen donades pels esdeveniments mateixos. Es  clar, 
pero, que la seva funció és d'establir un contrast amb la figura opo- 
sada de Faust. Immediatament després del seu bimne, Linceu, del 
seu lloc de guaita estant, ha de donar compte, a la manera dels mis- 
satgers de la tragedia grega, d'un espectacle que enterboleix la tran- 
quil.la benauran~a del món que el1 contempla encisat : la mort de la 
parella de vellets, Filemó i Baucis, entre les runes de la cabana que 
habitaven, un crim que és el preu que Faust lia de pagar per a dur 
endavaut la seva obra. 

L'episodi de Linceu, i ha influit en la genesi del Caut EsfiiritualP 

20. Aprarimadamcnt al matcix tcmps que escrivia el Cont, Mirrgall r'ncupavi dc 
traduü una tria de Porranzentr dc Goethe, publicats en 1910 a la Biblioteca dc L'Avcn~; 
a lpnr  delr Pcnramtn* coincidciven arnb tcmcn del Cont Erpi6tual. Per cuemple: Eternimt 
i fugacitat: «Planyo an aquclls que fan masu cas de quant passatgeres $6" les cases, 
i s'cnfonwn cn la consideraci6 del no res d'aquert m6n; perquZ cls homcs prccisament hi 
siin v inpts  pcr fer ctern allb que 6s passatgcr, cosa que sds podem aconseguir sabcnt 
estimar degudamcnt I'un i I'altrei, (0. C . ,  VI, p. 160). D'altri banda, el tema de I'instant, 
crdema per a intuir I'etcrnitat, éb constant cn Goethc. En un del5 wus pwmcr més 
famosos, Vermüchrnir, cr diu que, pcr al qui sap captenir-se cn la vida. <ilSinrtant csdcri 
etcrnitat: el pasiar es perpetua, anbcipadamcnt cs fa viu cl futurn: 

Dnnn ir, Vngangenheit berrdndig. 
dar Kün/tigc vorour lebcndig. 
dcf Augtnblic{ irt Ewigkeil. 

Pcr ainb poguC dir Gwthe que Icr sever poesies $6" scmpre rc«d'ocasi&i (Gelcgciihcirrgcdichtc). 
21 .  Pma, 11288-11303. 



L A  GESESI DEL uCANT ESPIRITUhLa 93 

E s  difícil de dir, tot i que Maragall evidentmetit el coneisia. H i  ha 
alguna coincidencia d'expresió, pero poc coiicloeiit : 

Was  je ihr gesehrs, 
es sei wte es wolle, 
es ruar doclz so sclzoen! 

uTaiit se val ! Aquest móii, sia com sia ...u 

No era Maragall uii poeta que es deisés iiifluir ficiliilent. Multa 
part de la seva pobresa d'espressió venia de la repugniiicia (per a 
iio dir iiicapacitat foiiameiital) a manllevar fórmules d'altres escrip- 
tors. 1 quan els preiiia un motiu, o uiia idea, solia transformar-la 
fiiis a fer-la inidentificable : pensi's eii la radical tnetaiuorfosi de 
la byroniana Haydée 0, altrameiit, restava incrustada com u11 
cos estrany i difícil d'assimil-ar : así  la idea de la redenipció per la 
poesia, estreta sumariaineiit de xo\ralis i aplicada a la darrera pari 
del Comte Arnau com un arbitrari Ueus ex  ~?zaclzina. L'essencial 
és, pero, d'observar com el pensanieiit d'aquesta part central del 
Cant cs correspon, iio solament amb la problemitica gnethiaiia, 
silió ainb aquella part d'aquesta probleiiiatica qiie Maragall va fer 
més profundament seva. 

Aquests versos centrals ens formuleti, doiics, aqiiell coiiflicte eri 
qiic? la tragedia de Faust es resum : la coiitraposició eiitre l'inipetu 
de I'acció i el de si^ d'entrega contemplaliva. El Cant Espil.ilzlal fs ,  
dins I'obra de Maragall, el símbol d'iina síntesi conquerida en uii 
setitiinetit d'aquietanieiit i de comuiiicació ainb la pleiiitud de la 
Natura, com el Co~nle Avnau lio és d'uiia antiiiomia no resolta, i 
1'ExcPlsior ho és d'un inextingible afatiy d'asceiisió. 

Pero aquest tema noinés ocupa una part del poema. E l  que eiis 
dóna la resta és uiia coiifroiitació eiitre dos valors : els que el poeta 
veii realitzats eii aquest món i la sobrenaturalesa postulada per la 
religió positiva. Diris d'aquest enquadrameiit general, ¿quin és e! 
paper del motiu, per a dir-ho així, fiustic? i Es  només una digressió, 
un desenvolupameiit secuiidari de la idea principal, o, a la inversa, 
representa el iiucli primari del petisameiit original, que prolifera 
posteriorment ? 

22. ~ D ' o i i  mts podia h;ircr trci hl;ir;igall aquest iiom d'HaiilC, sin6 dcl U o n  !triio de 
Byron? ]oiep &t.= Cspdcvila crcu rcntir un eco byronii a la fi dc la Rcprrrri d'HoUC 
(Entorn d'rinii biofrafio de Mamgnii. iillevista <le Catilunyai, XVIII, 1938,  p. 117-1341. 
Vcgi'r ramlR Maurici Scrrihima, D'on un rorli~. ¡'Haid¿ <Ic htri~nguli, i ~But l l~ t i  dc Ir Socicrat 
Catnlacia d'Errudis 1-Iirt6ricrn. 11, 1953, pp. 31-40. 



Jo crec que, cricara que iiotnés £os per no haver estat mai esmen- 
tada, val la peiia d'aturar-se sobre aquesta darrera possibilitat. Pero 
jo aniria més enlli, i diria que és inolt possible que el passatge faus- 
tic sigui, geneticament, el iiucli primari del Catit. Parlo, és clar, 
de la genesi ideal, del prim-er desenvolupament del tema dins la 
ment del poeta. En la composició factual Jels versos, 110 sería lícit 
afirmar cap prioritat que no fos corroborada pels testiinoiiis matius- 
crits. 

Acceptant aquesta iiiterpretació, el puiit de partida fóra l'eiican- 
tament davaiit I'instaiit hell, seiitit com a temptació de desistir del 
dolorós afany de lluita i de superació. L'esperiencia del valor de 
la contemplació duria, amb tota naturalitat, a considerar el valor 
de l'objecte contemplat ; i aquesta objectivació coiiduiria a la formu- 
lació religiosa del pensament, la qual donaria a la scva vegada la 
forma bltimameiit adequada al poema : una forma que es iiiig ora- 
ció, mig interpellació. 

L'argument de iiiés pes a favor d'aquesta liipbtesi és la iiiipor- 
thucia que dins el peiisai~ient i l'obra de Maragall preii l'antiubinia 
acció-contcmplació. El Caxt Espivilual vindria a ésser, eiifront del 
principi maragallia de I'esforq contiiiuat, el qtie és I ' E s c ~ l i t ~ ? ~ ~  en la 
2.' part del C'omte A n z a ? ~ :  una justificació de la tria que el poeta 
ha fet d'uns valors en lloc d'uns altres, igualmerit reconeguts. Peri, 
ara, més que aquest argumeiit hasic, m'interessa asseuyalar altres 
raoiis secuiidaries quc sembleii apuiitar en el niateix sentit, per bé 
que cap d'elles sigui coiicloent en si mateisa. 

Tenim, en primer Iloc, el fet que el passatge esmetitat de la carta 
a Carles Raliola eiis demostra almenys que aquest peiisament, u11 
mes abans de la redacció del Caiit, era preseiit en l'esperil de Ma- 
raga11 i comencava a preiidre iina delenniriada forma. Perque és iii- 
negable que aquel1 passatge ve a ésser I'etnhrió dels versos 12-22. 

E n  segon Iloc, en un poema eii que l'autor s'adresa direclameiit 
a Déu, i no eiis sobta aquesta al.lusió a uiia figura merament litera- 
ria com la de Faust? Bé qiie la Divinitat es presenti amb trets goe- 
thians, i que ho siguin també els camiiis pels quals es fa sensible al 
poeta. Pero d'aquí a imaginar un D&u lector de Goethe ... ! Aqiiesta 
inadequació quedaria en gran part explicada si el motiu de Faust 
hagués estat realment el puiit de partida de la composició sencera. 

1 tercerameiit, la hipbtesi que aquí proposem ens ajudaria a en- 
tendre una altra dissonhncia del poema : el contrast entre forma i 
contingut observable en els versos inicials. 
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LA PAU IIE 1)RTJ 

Si el món ja 6s tan formós, Senyor, si es mira 
amb la pau vostra a dintre de I'ull nostre, 
que més ens podeu da eii una altra vida? 

Eii priiicipi, a cada esquema formal li correspoii un esquema de 
pensament. T,a fórmula estilística d'aquests primers versos és taii 
simple com eficac : una afirmació apasionada, expressada interro- 
gativament (iriterrogació retdrica) i justificada per uiia protasi causal 
de to admiratiu. Despullant el text dels seus elemeiits afectius i re- 
duint-lo a I'objectivitat de la prosa, ens resulta : "No ens podeu do- 
nar res més en una altra vida, perque el món ja es prou formós.n 

La prdtasi causal coilsta de dos membres, enllacats per una 
aiiifora : usi ... sin ; en aquest esquema, la fuiició del segon rnenihre 
és la de reforqar el primer, adduint una raó nova. A més a més, 
aquí el primer membre ocupa mig vers, el segon u11 vers i mig ; se- 
ria, doncs, natural que aquest segoti iiicís causal iio solament re- 
forces, sinó que encara ampliés el pensameiit del primer. En aquest 
mateix poema, Maragall ha emprat el mateix esquema una altra 
vegada : dues oracions causals introduides amb asin (en aquest cas 
d'un vers cadascuna), precedint una afirmació eii forma d'ititerro- 
gació retdrica : 

Si lieu fet les coses a mos ulls tan belles, 
si lieii fet mos ulls i mos sentits per elles, 
perque acluc2'ls cercant un altre coni? 

L a  funció propia d'aquest esquema estilístic és, doiics, clara. 
Així ho ha entes el poeta italii Eugenio Montale, eii la seva mag- 
nífica traducció del Cant Espiritual, traducció que (idhuc en els 
seus ocasionals errors) és el millor comentari que conec d'aquesta 
obra : 

S e  i l  mondo i tanto bello, se si specchia 
lu tua pace nei noslri occhi. tu 
potrai darci di piir i n  ~ ~ n ' a l t r a  v i ta l  

Montale tradueix el que Maragall havia d'haver dit, doiiada la 
forma triada. ~ P u i x  que el món és tan formós, i apareis als nostres 
ulls iiiundat ja de la teva pau.. . D Pero no és aixd el que diu Mara- 
gall. La iiiterpretació de Montale es, eii rigor, possible, pero a canvi 



de violentar el sentit i la funció siiitictica dels mots. Eiiteneiit el 
segon membre com a ampliació parallela del primer, hem de preu- 
dre ael iuónu com a subjecte actiu del reflesiu aes miraa : el món 
es iiiira cii el iiostre ull, eiilloc d'ésser aquest qui el miri. Ara, anii- 
rar-se en els ulls dlalgú» suposa normalmeiit una actitud d'admira- 
ció o afecte per part del que mira. Entendre-ho com a equivaletit de 
ueminirallar-seu areflectir-sen, iio és impossible, pero sí contrari a 
l'ús habitual. D'alira banda, aamb la pau vostrae, seguint immedia- 
tameiit nes mirau, semblaria uii complemerit instrumental o iiiodal 
del verb, mentra que aquí l'hauríein d'entendre com a predicatiu 
del subjecte : ael món, iiiuiidat de la vostra pau, es mira ... a 1,'ex- 
pressió seria inhibil i forpda. Observi's la destresa amb que Moii- 
tale ha elimiiiat aquests esculls : traduier aes miran per si speccliia 
i pren per subjecte, iio "el mónv, siiió la Itia pncc (és a dir, la pau 
que es fa visible en el nmóii). 

Bastarien les dificultats apuntades pcr a fer improhable la in- 
terpretació de Moiitale. Quina sigui la seritable, etis lio diuen els 
versos 10-1 1 ,  oii el iiiateir peiisaineiit es repcteis eii una forma &lt 
més clara : 

Deu-me eii aquests sentits l'etertia pau 
i rio voldré més cel que aqiiest cel blau. 

La pau iio esta, dones, en el món, sinó eii els iiostres sentits ". 
Aisí ho deia també, amb un gir inequíviic, la primera redacció del 
Cant, con1 la dótia la nllibretan de 1909: 

si's mira 
en la pan vostra, encara que ab u11 iiostre. 

Cal reiiuiiciar, per taiit, a I'anilisi estilística i gramatical que 

23. En cls Pcniar>>enrr dc Gorrhc, esinentarr cn ~ioia 20, trobcm tiiiibC rqiiertr dos tciiier. 
Pau de DCu eti la creació: (aquí es combina ~ i i i  Spmcl, ainh el Cirial d'un alrrc; In rraduc- 
ció, sobrctot del primer, és f o r ~ a  imperfecta): 

Van els aitrrs, plens dc  vid?, 
per camins ben cscollits, 
totr rodant de I'ernbranzida 
lent-rc elr diei i les nitr. 
Con? un torrcnt salti i s13gi13 
dc I'un a I'alrre el daler scu, 
i aquest dilcr i iquesia lluim 
6s I'eterna p3u de Dé". (O. C . ,  XI, p. 154) 

La pau de DCU en cls antitr: 
I el món, pernb, no dcira d'Csrcr dar: 
en els iills, no cn cl món, el mil  erra (p. 154). 
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havíem fet d'aquests versos. El segon membre de la prdtasi no és 
ni corroboració ni ampliació del primer. La repetició .si ... siu és 
una falsa anifora : el primer asiu és causal, el segon condicional i 
restrictiu : asempre quen, na condició quen. .Es miran és imperso- 
nal': ahom el  mira^ ; és un valor que queda poc clar, venint despréis 
d'uiia oració personal a la que sembla unir-lo la falsa anifora. Ob- 
semi's, encara, qiie fins i tot prescindint de I'enllac amb la resta 
de la frase, resta un vestigi d2inconseqüPncia expressiva : l'imper- 
sonal aes miran contrasta arnb el personal null nostreo. 

No es fa impunement siso d'emmotliar un esquema mental en 
una fórmula d'estil ideada per a un altre tipus dc pensament. E l  
que era oriiament del discurs (l'anifora), esdevé un vici : repetició 
d'nii inot en funcions diferents. A desgrat de la precisió dels voca- 
bles, usats tots en llur accepció propia i concreta, a desgrat de la 
total absPncia d'iniatges, el sentit esta molt Iluny d'ésser imme- 
diatameiit cvident. L'expressió és equívoca, perquP la disposició 
sintactica és inadeqiiada. El to amb qu6 solen ésser recitats aquests 
versos demostra que són pocs els lectors que n'haii penetrat el sentit. 

Aquesta infidelitat. a la forma té una conseqü~ncia encara inés 
greu : I'íinpetu dels versos inicials queda bruscament interromput 
per una rcflesió, per una reserva. Sembla que és aquí on calia afir- 
mar, d'uiia manera rotunda i apassioiiada, el pensament cabdal del 
poeiiia : la bondat i bellesa del món. Prou lloc hi hauria en els versos 
restatits per a les correccions i les reserves. La introducció d'nn 
element reflexiu, iniciada a penes l'exclamació entusiasta, implica 
que el poeta es troba escindit per dos moviments discrepants, un 
d'eiitrega i un altre de recel. No sembla natural que aquests dos 
moviments nasquessiii al inateis temps ; diríeni, inclús, que semble~i 
pertinyer a dos nivells dierents de la coiisci&ncia. Es  lícit, doncs, 
de pensar que aquests versos iio ens donen el pensainent en cl seu 
estat primigeni, sitió e11 una fase ja elaborada, probrible deseiivo!u- 
pament secundari d'un tema diferent. 

La reserva que el] certa manera paralitza l'íinpetii del Casit ma- 
ragallia ens porta amb tota naturalitat a entrar eii la qüestió que 
niés seinbla preocupar iiiia gran part dels crítics : la seva orto- 
doxia. He d'advertir que aquí faré Ús del mot ortodoxia com un 
tcrrne cbmode per a significar un situació purameiit factual : entenc 
per ortodoxia la concepció que, sobre el que sigui la recta doctrina 
eii materia de religió, era vigent en la societat a la qual Maragall 



pertarigia, i eii la qual eritraveii, tant les persones investidcs d'au- 
toriat en puiits de dogma, com el comú dels fidcls, sempre que 
aqiiests fidels tinguessin una opinió capa5 d'esercir una certa coae- 
ció socialment eficas ''. No entraré, doncs, eii el trrreny objectiu 
de I'especulació teolbgica. Ni estic qualificat per a fer-ho, ni crec 
que sigui aquest el camí per a entendre Maragall. Sí és, en canvi, 
indispensable, haver esment que el poeta es posava amb plena coris- 
ciencia el problema de la conformitat de les seves particnlars idees 
amh la doctrina oficial de I'Església. 

La reserva que hem assenyalat és un movimient defensiu contra 
qualsevol acusació de sensualisme a que pogués donar peu el seu 
himne a la bellesa mundanal. Els altres dos passatges similars (ver- 
sos 30-31 i 36-40), serveixen per justificar la relativa desvaloració 
de la vida sobrenatural que podria deduir-se del poema. E n  caiivi, 
el poeta no va creure que calgués cap precaució contra el que ha 
resultat ésser la veritable pedra d'escandol : la concepció d'uu Déu 
immanent a la iiatura, o sigui, una certa tendencia al panteisme ". 

E n  el primer dels pnssatges esmentats, Maragall es justifica del 
fet que la seva fe i esperanca s'aturin en aquest món. H i  ha, sem- 
bla, uii més eiilla, perb no el cap imaginar fora d'aquesta natura 
que el1 coneis. E l  seu més en112 són, simplement, les parts del 
món que la limitació del sentits li fa iiiaccessibles. 

Més enllk veig el cel i les estrelles, 
i encara allí voldria ésser-hi hom. 

Montale iio ha entes el segon vrrs, pero el seu error li permet 
de recalcar encara inés el pensament fonamental : 

anche lassu vorrei essere un uomo '" 

Es  a dir : el meu afany és de coneixer la totalitat de la natura 
conservant la meva condició actual d'ahomee, amb sentits adequats 
a lcs coses, nfets per a ellesn, iio couvertit, doucs, en un pur esperit. 

24. En aqucst sentit, I'inronformismc social de I'EsglCiin memada, pcr cxemple, no 
és tan nllunyat corn sembla de la dirconformirat prbpiament dogmarica. 

25. Maragall no era panteista en antir filosbfic, pcr la simple raó que no era filbsof; 
ni ho era en scntit rcligibs, puix que era un catblic fidcl i practicant. L'anomcnar pantcisme 
rnaragallii Cr un crtat d'crpcrit anterior a tora formulació: b I'wtitud d e  la qual pot 
nCixer un panteirme, religión o filoshfic, no 6s el panteismc mateix. Sobre aquesta qürstió 
ha dit eorei molt scnsates el P. Mqucl d'Esplugucs en prbleg a O. C., XV. p. 9. 

26. Powr 6s aqucira mate& La intenci6 de la sorprencnt rnducció d'Alfonr Mamar: 
i iy  hombre quisiera ser aún allí mirmoa. 
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Pero el passatge realment iiiteressant conienya amb el vers 40 : 

perqu? acliic%'ls cercatit uti altre coma 
Si per mi com aquest no n'hi hauri  cap. 

Cap edició del Cont Espirittral no marca, amb una interlínia 
o qualsevol altre sigue, una pausa entre aquests dos versos. Aparent- 
Iiient associats per la correlació uun altrea-aaquesto, estaii més allu- 
iiyats del que sembla. L'adverbi substantivat acoma express? la 
nmanera d'ésser del mónn ; ncercar un altre comn és cercar .tina 
altra forma de manifestar-se l'ésser. aCom aquestn vol dir, en can- 
vi, .con1 aquest móiin, i iio ucom aquest comu,  espressió evident- 
ment associats per la correlació aun altreu-uaquesta, estan més allu- 
valor substantiu d'abans (l'adverbi demostratiu corresponeut a l'in- 
terrogatiu Rcamn és aaixío). ~Aquestn fa referencia a uaquest inón, 
sia com siao de 14 versos abans, només parcialment representat pel 
rcoino anterior. La dissoiiincia es Ileu, pero hi ha dissonincia. 
Com no s'adoni MaragaIl d'aqiiesta falsa correlació? L'explicaci'6 
eiis la dótia la historia composicional del poema. 

E L  P R I M E R  s C A N T  ESPIRITUALD 

E1 iiianuscrit niés antic que coiiservem del Cu?it Espirituul., i 
que hem de suposar que en representa la primera redacció, és la 
«Ilibretaii de l'any 1909. Ara bé, en la  llibreta el poema acaba jus- 
tament amb aquest vers 36 : uperque acluc2'ls cercant un altre 
conzfn Se sol dir que la llibreta conté uomés un fragment del Cant. 
Jo cree que seria més just dir que hi tenim una primera versió 
íntegra del Cant Espiritual. 

Si només aquest text s'hagués coliservat, el Cant seguiría essent 
una de les peces essencials de la poesia catalana. Tot el que calia 
dir ha cstat dit. E l  móri 6s be11 ; el cos. amb els seus sentits, esti 
en harmonia amb la iiatura. En la contem~lacib de la natura trobeiii 
tota la plenitud desitjable, només que tinguem els sentits assere- 
nats per la pau de Déu. L'uinstant belln és, llavors. un tast d'eter. 
tiitat, i l'esperit s'hi aquieta, incapac d'entendre altra benauranp. 
Ney-ar aquesta satisfacció seria despuilar de sentit la vida, convertir 
en il.lusori el món i la nostra existencia en ell, destruir el fonament 
de tota creelisa i de tota esperanca, renunciar a I'Únic criteri en quP 
es pot apoiar l'home en tant que borne. L'únic uenllin concebible 
resta encara inclhs dins dels límits de I'aaquío : són les parts del 
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món no aviiients a la nostra liniitacih corporal. Temein la mort 
perquk ens sembla la p+rdua del bé que podem entendre, i iio eris 
expliquem com aquest acotitentament pugui ésser culpable. 

Quant al continpt,  el poema es cornplet. La €orina esti també 
aii.oior.ida, i la liriia de! peiisarnent acaba tornant al punt de partida: 
amb una afirmació feta segons el mateix esquema inicial : interroga- 
ció retorica precedida d'una justificació admirativa. En la primera 
el poeta s'adreqava a Déu ; en la segona, l'exhortació es dirigeix 
a l'home : no cal cercar una altra forma d'existencia, puix que ei 
món és prou be11 i els nostres sentits hi estau en harmoiiia. 

El fet és, pero, que ja pocs dies després Maragall es sentí insa. 
tisfet d'aquest acabament. L'iiiquietava, primerament, el que 11; 
pogués haver d'irreverPticia, malgrat les precaucioris preses, en un 
r e f ~ s  tan iuequívoc a esperar un altre tipus de heiiauranqa que la 
que ja aqui ens és donada. El darrer vers, sobretot, tenia resso- 
nincies torbadores. uAclucar els ullsa vol dir girar-se voluntiria- 
ment d'esquena a la vida ; negar el seu valor en espera d'uiia altra 
de superior. No vol dir oniorirn 27. Pero la iniatge evoca inevitable- 
ment la idea de la tnort, i mes eiidavant Maragall la repetid amo 
aquest altre sentit. Acabar el poema amb una expressió que, encara 
que només per via associativa, recordés la mort, i no afegir-lii uns 
mots de submissió, d'acceptació de la voluntat divina, era massa 
contrari a les habituds d'un honie piadhs com Maragall. Calia ni 
que fos una jaculatoria estereotipada. Una jaculatoria fou, en efec- 
te, la primera solució que li vingué a I'esperit : 

Valga'iu, Setiyor, llavors vostre Sant Nom ! 

Aqnest vers, pero, no eiilla~ava amb res que s'hagués dit enplí- 
citarnent. QuP volia dir, rillavorsn ? Es  referia a una idea evocada 
tiomés per associacih. E l  poeta se ii'adoni i esmeiii el text en con- 
sequPncia : 

Valga'm, Senyor, en el trinsit vostre Noin ! 

La rima en -o+?$ indica que el vers havia de cloure el Cant, i que 
el1 ens dória, per tant, el segori dels successius estats del poema. 
Tanmateix aquesta conclusió era també insatisfactoria, i Maragall 

27. No ho vol dir, si s'enten corrcctarncnr la funciá del geruiidi: cnprcsiid d'una 
circumsdncia (aqui dc wusa o finnliüit) dcl vcrb principal. PerL no es yot rebutjar del 
iot Ir possibilitat quc Maragnll aUudÍi a la rnort. Vcgi's, en I'apendiu, cl co>&nriri 
a iqucrt vcra. 
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no va lrigar a adoiiar-se'n : insuficient com a correcció, la jaculato- 
ria final ititrouia un element heterogeiii que es resistia a fondrt's 
ainb el context anterior. Un parell de mesos després va tornar a 
posar-se a la tasca : va ratllar el darrer vers i el va substituir per 
uii altre que no era ja uiia coiiclusió, sinó l'inici d'uii iiou desen- 
volupament : 

Si per mi tan be11 no pot haver-ii'hi cap. 

Esmenat seguidament en : 

Si per ini com aquest no n'hi haura cap. 

Ara podem entendre la manca de relació, abans advertida, amb 
el vers aiiterior. E l  vers no és altra cosa que una reformulació del 
tema fonamental, després d'un iiiterval de dos mesos. No hauria 
calgut escriure'l, si la composició liagués procedit d'uiia sola tira- 
da. La co~iclusió que ara coneisem com a definitiva, no l'esigia 
tampoc. Aquest vers no rcspon a altra cosa que a una necessitat 
psicolOgica del propi poeta, el qual ha coiicebut ja, encara qu'e 
vagament, una iiova forma d'epíleg ; en l'objectivitat del Cant 
Esfiiritual tal com el coiieisem, aquest vers representa la Iíiiia de 
sutura entre el iiou apeiidir i el poema aiiteriormeiit compost. 

[.A VOSTKA F A C  IMMENSA 

Duraiit l'interval el poeta ha tiiigut lleure d'imagiiiar les reac- 
cions que la seva obra podia provocar eii l'opinió beiipensaiit, 
que era després de tot la dels seus aniics. No 6s que li faci masca por. 
Sres  anys abans havia esposat el seu co~icepte, taii pagi, de les re- 
lacions entre la diviiiitat i la natura en "La Virgexi de ,4gostou2', i 
havia suportat les protestes ainh pacieiicia i comprensiva serenitat. 
La lectura d'Spiiioza, comc~icada eii 1907 i que Iiem de suposai- cou- 
tiriiiada durant els seus darrers anys, encara que no es traspués eii 
cap dels escrits que doiiava a la publicitat, I'bavia refermat en la 
seira posinra de deisar quc cadascii segujs el seii camí, snomés que 
s'orientés cap a la lluiiiuZ9. D'altra banda, el prestigi que amb el 

28. 0. C . ,  XV, p. 213: Vcgi's carta a Rourc dc 31-VIII-1905 (O. C., IV, p. 235): 
«...derprés lo dc I'artielc dc La Virgen de Ago~io, que encara cit3 un ric cauerinat ... u 

'29. Jcscp Fijoan, en carta del mnig de 1903, li cxpasa un reium de la filasofio 
d'spinozn quc interesa; molr Marlgall (carta dr 30-V-1903, O. C., XXIII, p. 23). En 1901 
Pijmn li regala la unducci6 francesa en 4 volums d'Einile Saisict (Psrís, 1872). Elr sub- 
rxtllats i ilguiir ~>iargi,,olin demoiiren que cl Ililirc fou llegit amb nienci6. Ho canfirmn una 
pasial a Pijoan de S-VII-1908 (O.  C., XXIII, p .  1 I 1) : r<Llegeixo Spinoza : nbstrúr, prrb d'ari,; 

. . .  
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temps liavia atiat adquirint, i del qual era plenainetit conscieiit, si 
l'obligava a extremar la cautela i frenar tot ímpetu irreflexiu, tani- 
bé li donava autoritat per afirmar sereuament les seves couviccions, 
la seva fe tan indivldualitzada 'O D'aquesta mescla de sentit de 
res~onsabilitat i esperit d'iiidepeiidkncia iieis la contii~uació del 
Can1 Espiritual. El poeta conien<;a preseiitant les seves credencials 
coiu a creieut, fent la seva professió de f e ;  i la fa en els termes 
més amples : diu, simplemeiit, vcrec en un Deun. 

Jo sé que sou, Seuyor, 

posteriormetit esmenat en 

Ja sé que sou, Setiyor 

E s  evident que aquesta cotifessió, que el text anterior feia iiine- 
cessiria, més que al asenyorr va dirigida als seus representants en 
la terra. P e  cua d'ull, per dir-ho així, el poeta esta atent al gest que 
pugui posar el seu amic Torras i Bages. Més clar és encara el desti- 
natari del% mots que segueixen : 

pero oii sou, qui Iio sap? 

Les jerarquies callcn davant d'aquesta inesperada pregunta, i 
apoiant-se en llur sileiici, Maragall reivindica, amb tota fermesa, 
la seva llibertat com a creient : 

Deiseu-me creure, doncs, que sou aquí ''. 

Aquest és el tercer estat del poema, datat agener de 1910~. El  
cdoncso del darrer vers dedueis la conseqüecia de l'afirmació aute- 
rior, espressada, uiia vegada més, amb una interrogació retorica : 

No crrc que el nom d'Spiiioza rurti mai en I'obra maragalliana destiiiada a la publiació. 
De fet, I'essencial del pensament spinozii I'havin ja iebut, adonant-rc'n o no, a traves 
de Goethe. En el pibleg al vol. XXllI de Ics O. C. (que Cs. alirament, un dels mCs penctrants 
crtudis quc a'higin crcrit sobre la pcrsonalitat del pww), Eugcni D'Orr, endut p la 
rcva personil idmlogia, cmbulla un bon tros la qUcsti6 de I'spinozirme de MaragaU; id 
quan arriba a la paradonal wnclusió que, justamcnt pclr reus contactes nmb Spinozu, havia 
de renunciar a la seva iiliació goethiana. Rccordi'r que també D'Ors prctenia ostentar 
(amb q w n t  mtn d'inwngru2ncial) cl <icanrolit honoririu de Gaethe a Catalunya. 

30. Eugeni D'Ors, en I'aiwig citar cn la nota anterior (p. III), compw entre ncls 
capitola vitals quc I'homc dc wny mes dclicadamcot menava... el d'una independencia de 
rnent, compatible amb I'enlairada rituació dins el nortrc món benpenrantx. 

31. Pcnronirnfr dc Gaethe (O. C., VI, p. 171): ~'Crec  en un Dtu' 6s una lacució 
bella i laudable; perb saber con¿ixcr DCu en torer rcs miniferacianr (origiiial: ruo tznd 
rvic rr rich offcnbarc) 6s prbpiamcnt la bcnavenniranga en la erra.* 



aiiingú no sap dir-nie on souv. Pero, ja riomés per la rima tiova in- 
troduida, l'obra no podia restar en aquest estadi. S'havia explicitat 
un pensament, la radicació de Déu en el món visible, que fins ara 
havia quedat latent. Potser Maragall va creure que bastaria inter- 
calar un vers que recollís la iiova rima i alhora donés més suport a 
la seva audacia : 

tot el quc veig se vos assembla en mi. 

La raó allegada no és ara la bellesa de les coses i I'adequació dels 
meus sentits a elles, sin6 el fet que en la Natura, vista per mi, es 
fa transparent la fa$ de Déu. Després de dos mesos de reflesió, Ma- 
ragall s'ha decidit, doiics, a suggerir d'una manera inequívoca el 
peusament d'un Déu immanent a la Natura, o en tot cas, d'un Déu 
que es fa visible en la Natura ". 

c s  el mateix peiisaineiit que amb tanta audacia havia exposat eti 
«La Virgen de Agoston ; pero aquí, noti's bé, doriaiit un pas més 
eiilli. En l'article del nDiario de Barcelona" s'establia, com a posició 
ddensiva, una difereiicia entre el anuminósn i el propiament diví : 
eiitre els nunzina indistints i fins a cert puiit impersoiials que cs 
deisen sentir en les formes i els feiioinens de la Natura, i (digueni- 
ho així) els ugrans Déusa ja pe.rsonalitzats i racionalitzats, que me- 
iieii una vida propia, deslligada de la realitat natural. Els sants i 
les diferents advocacions de la Mare de Déu no s'iiidividualitzeii pels 
fets de llurs vides respectives, sin6 per llur associació amb les di- 
ferents formes de la natura visible : ala estación en que se celebran, 
el aspecto de los campos, el estado dc las coseclias, la duracibn del 
día y de la noche, el dominio del sol y de la nieveo. Aix-6 no s'aplica, 
pero, a JesGs : asólo la conmenioi-ación de los grandes niomentos de 
la vida y de la muerte del Dios hombre cs bastante a imprimir su 
propio sentido a sus fiestas por encima de la estación terrenal en 
que son celebradas : sólo la Pasión puede echar un velo de luto so- 
bre la sonrisa de abril, y la Natividad llenar de infantiles carcajadas 

32. Pcnrnmcrrrr de Gocihr )O. C., VI, p. 149); immin2ncia de Dku en la Natun 
(Irs cdicionr dc Maragall donen aqucrr Spruch prtit  en dos): 

Que fóra uii Dé" que sol5 dc fora csent 
rnogués la crcació en totr sentits? 
Un Déu fent balli cl món al cap dclr dirs. 
De DCu Cs maurc cl món de dintre crtnnr, 
csscnt-ne el contingut i el contincnt 
i forp  i crpnit, i que tor quant 
sc mou i alen. i viu el fa prewnr. 



la obscura iioclie de iiivierno~. Hi  ha, doiics, dues esferes de 1-ealitat 
religiosa : una inherent a la Natura i l'altra (1'Home-Déu) siipcrior 
i indepeiidrnt de l'obra creada. Aquesta distinció, j era realmeiit 
sentida per Maragall o solament cpensadan, conscieiitnieiit formula- 
da per a no treiicar massa osteiisiblemeiit ainh les idees establertes? 
Dcixem estar la qüestió de si I'elemcnt iiuniiiiós no és justament el 
iiucli de la tota experiericia religiosa. Llegiiii, rioiués, con1 corneiisa 
Maragall un poeina que hauria d'ésser la corroboració practica 
d'aquella posició tedrica : Lo di-JI' (iioti's el iieutre) elz 81 Dijous .Cant. 

Avui he seiitit lo diví 
en el camp, en el vent i eii les plarites, 
i eii la majestat de les pedres saiiles 
que s'alcen en temple al inig del camí. 

El vers de geiier de 1910 repcteix, doncs, amh un to més ample 
i general, la posició enunciada en aquest poema de 1897. L'afirina- 
ció és ara més contundent, perque les objeccioiis possibles no sóii 
silenciades. Les vacil.lacions amb que Iiavia comencat el Cant, els 
duhtes i temors que cap al mig s'apuiitaven encara (a j m'en fareu 
una culpa més enlli?n) han cedit el pas, després de llarga reflenió, 
a una presa de posició segura i decidida. 

Pel geiier de 1910 el priiiiitiu Caiit s'havia allargat cii quatre 
versos, aparellats de dos en dos. L'elaboració ii'havia estat trehallo- 
sa, com permeten de veure les esmeiies del manuscrit. ;E l  donava 
Maragall per acabat 7 Xo és probable. S'havia tornat a posar en mo- 
vimeiit el procés de creació, s'havia eiicetat una idea nova que de- 
rnanava d'ésser duta a la seva culmiiiació. Aquest caracter d'inicia- 
ci6 treballosa d'un tema non es reflecteix en la rnetrica. A unes 
estrofes folgades i fluents, sigiies d'iina iiispiració pleiia i selisc 
vacil.lacions, segueixeii ara dos ncoiipletsn de versos aparellats : coni- 
pis d'espera per a un final que de inoment iio es troba. Pel contin- 
yut i per 1% forma, aquests versos apunten endavant, demanen un 
complement que clogui dignament la composició. El coniplenicnt 
vingué el 4 de febrer : l'estanca filial de 5 versos, que en el ruanus- 
crit apareix escrita sense vacillacions, estrenyeiit la lletra i les 
ratlles per aprofitar el poc espai que quedava ja en blanc : iudici 
segiir d'haver estat traslladada d'alguil altre Iloc. 

Aquests cinc versos darrers, els més famosos del poenia, passen 
per ésser un acte final de submissió a la voluntal de Déu (o a la doc- 
trina de lJEsglésia), després dels dubtes i les iiiquietuds exposades 
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anteriorment. Quins dubtes, i quines inquietuds? De fet, en l'eii; 
tusiasta afirinació de la bellesa del món i de la vida no hi ha altre 
dubte que el que es pot endevinar implícit en la iiiterrogació : 

niés Ilavores, la vida, que seria? etc., 

on es treueii les co~iseqü~ncies de la negació de I'iiistant bell, reíies 
o resum de I'etei-iiitat ; ni altra inquietud que la de la inort, apuii- 
tada en el vers 6 : 

i tenlo tant la mort. 

Els versos fiiials cnllaceii, amh perfecta colierencia, amb els 
quatrc aiitcriors i repreiieii, sota un altre angle, la posició atitimís- 
tica en ells formulada : 

per que acluc$'ls cercaiit u11 altre con19 

Tanmateix, sabem que un dia o altre caldri aclucar-los, aquests 
ulls. Es  una constatació, no uiia acceptació. Davant de l'ineluctable, 
el poeta eleva un prec a Déu. i Que li demana ? ¿ participació en la 
visió beatífica, tal com l'han esplicada els teolegs? Alesliores cal- 
dria eiitendre els ulls vniés granso con absencia d'ulls: intiiició 
directa d'esperit a esperit ; i uiiaisetican, enlloc dJésser el procés 
biolbgic pel qual, segons la doctrina que Maragall accepta, un espe- 
rit es revesteix de cos, seria el procés pel qual un espirit es despulla 
del cos. i 1 quina és la fa$ immensa de Déu, per contemplar la qual 
calen al poeta uns ulls més graiis que els que ara té?  Clarament ho 
ha dit en el versos 32-33 (puntuo, per recalcar el sentit, segons el' 
test  maiiuscrit) : 

Més enlli ! - Veig el cel i les estrelles ... 
El  tnón és manifestació de Déu ; la seva fa$, només imperfec- 

tament podem albirar-la, esseiit tantcs les meravelles del món que 
eiis resten ignorades. 

8: ;i: V 

C O N C L U S ~ 6  

Hcm arribat al terme de la nostra interpretaciú. El pensanient 
germina1 del C a x t  Espiritual se'ns Iia aparegut com uiia esaltació 
de I'actitud contemplativa, la que s'aquieta en la pura consideracií) 
de la bellesa del móii i de la vida, en oposició a la postura activa, 
la .que cerca la inquietud per la inquietud, la que sent com un perill 
per a la propia perfecció I'aturar-se a collir els goigs que taiimateis 
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la vida ofereis a qui sap fruir-la. Aquest t s  el iiucli inaterial del 
poema. E l  iiucli formal el trobi ja conformat diiis del seu esperit: 
en la fórmula goethiana d'aturar el ninomeiit belln, de sentir I'eter- 
iiitat en I'iiistant. Un mes abans havia tiiigut ocasió d'eiiiprar aques- 
ta fórmula e11 la carta a Carles Rahola, quaii aquest li comuuic2 els 
seus projectes de aresoldre la seva vidae (matrimotii, un cirrec que 
l'alliberés d'inquietuds iiiaterials). Hem vist que el motllo li serví 
aleshores per a espressar la posició inversa : nEm parla d'inquietuds 
interiors, d'una vida que s'lia de fixar. Oh, com li desitjo la realitat 
de lo que espera! A coiidició de que sempre esperi més i de quf la 
inquietud, dcisaiit d'isser tortura, iio acabi maiii (segueix el passat- 
ge esmentat més ainuiit). i H i  Iia contradicció eiitre la carta i el 
Cant? Objcctivanieiit, sí ; iio, si ens ateiiem a la dialectica íiitima 
del iiostre poeta. La fluctuació entre l'entrega a l'instarit i l'afaiiy 
d'aiiar sempre inés cnlli, liavia fet el dramatisme, per a iio dir la 
tragedia, de la vida de Goetlie. Eii Maragall I'esperi&iicia no va arri- 
bar rnai a coiicretar-se eii formes draiii&tiques. E l  combat, puraiiieiii 
iiiterior, no va traspnar a la superfície. S'interessi pels homes d'ac- 
ció com un sedeutari s'iiiteressa per paisos exbtics : simple evasió 
imaginativa, entioblida, en ell, pel recoiieisetiient d'uns valors dels 
quals iio participava. E l  delit d'acció es traduí eii ambició de perfec- 
cionament. No cal veure, doiics, cap treric i i i  cap violeiicia coiitra res 
que anteriormeiit hagués cregut o seiitit, en el fet que, en aqiiest par- 
ticular monieiit, es decaiités a afirmar el valor de la coiitemplació 
beata, enfroiit de !a iiiquietud esforcada. La forma que, aiiib refe- 
reiicia a Faust, havia cristaUitzat en la seva iiieiit, podia servir per 
expressar les dues esperieiicies. 

Eii un Iiotue com Maragall, la coiiteinplació tenia seiiiprc ;ilguiia 
cosa de religiós. Espontiiiiameiit, I'liirnnc a la bellesa del m611 s'hau- 
ria toriiat, potser, una Iloanca a Déu, o tina acció de gricies. Perb 
aquí la seva religiositat íntima i priinAria entra en col.lisiÓ amb iin 
segoii pla de la seva persoiialitat religiosa : l'obcdi&iicia que devia 
a les doctrines de 1'Església. Aquest és el conflicte que travessa tot 
el Cant i que ha eiiterbolit la visió dels crítics i els lia fet creure que 
era el tema foriameiital. E n  realitat, és un tema exterior, imposat 
des de fora, per la filiació catblica del poeta. Ell se ii'impacieiita, li 
fa nosa. Prou ho sap que, en materia teolbgica, és u11 oaficioiiat tot 
travessat d1heterodr3siesn, com es definí a si niateis, privadament 
és clar, repel-lit pel dogmatisuie estret i autoritari d'en Gaudí 33. Eii 
la primera versió del Cant, el conflicte restava seiise soliició esplí- 

3 C u r a  a Piloan dc 25-V-1903 (O. C.. XXIIII? p. 20). 
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cita, per inequívoca que fos la iiiteiició de les preguntes en que es 
formulava. Pero el to canvia en la coiitiiiuació. Els interrogants 
deixen pas a I'afirmació i al prec be11 concretat. No hi ha, doncs, 
submissió : el poeta es referma en la seva fe individual. Abans de 
les violentes esplosions de 1911 =, el Cant Espiritual és, sí, encara 
que no primariiment, una professi6 de f e ,  pero sobretot és una 
noble i serena afirmació dJiiidepend&iicia. 

Barcelona, juny del 1%1. 

Y. Cnrles Riba (...rnCr el, pocnzcr, p. 69) asxnyala cl carhctcr dc clarificació d'una 
erFrPncia viscuda quc tc el Conr Eipi~itual,  abans d'una mi.5 ardida rcprcsa. Sobre Ia 
crisi rofcrta pcr Miragall cn cls xus dnrrcrs anys, vcgi's Ioicp Romeu cli clr cstudir 
c i l ~ f s  en cota 12. 
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EDICIO CRITICA 1 COMENTARI DEL 
C ~ N T  ESPIRITUAL 

Si el món ja és  t a n  formós, Senyor ,  si e s  mi ra  
a m b  la  p a u  vostra a d in t r e  d e  l 'ull nostre, 
quP més  e n s  podeu da e n  u n a  altra vida ? 
P e r x o  estic t a n  gelós dels  ulls, i el rostre,  
i el  cos que  m'heu donat,  Seiiyor, i el  cor 5 
que  s'hi mou sempre  ... i temo t a u t  l a  m o r t  ! 

El iext del Canr Espi~irual ens 6s COnseNat en dos manuscrits: una llibreta 
de notes, i un full de paper de barba. En la llibreta, el text ve després Guns 
comptes datats afin de septiembrei) (de 1909), i acaba amb el vers 36. El full 
dóna com a data de la composició del text contingut en la llibreta més els dos 
versos, obliterats, 362 i 36b: novembre de 1909. Les variants que el full presenta 
respecte de la llibreta podrien fer pensar en l'existkncia d'un manuscrit interme- 
diari perdut. El vers frustrat 36b fou, evidenunent, afegit al text anterior sobre 
cl full de paper de barba. es ,  doncs, probable que la data anotada faci refe- 
rsncia a aquesta addició; aleshores el text de la llibreta podria haver estat 
cornpost ja en octubre de 1909. 

En les pagines anteriors donem una reproducció fotografica del text de 
la Ilibreta (p igs .  107-8) i del full (pig. 109, anvers, i 110, revers). 

La primera edició del Cant és el volum Sequencies, publicat en  191 1 (Barce- 
lona, L'Avenc). Tant aquesta edició com la de les Obres Completes de la casa 
Gili (1912) i) la ((deis Fillri> (vol. 1, 1929) presenten variants sobre els manuxrits. 
La majoria s6n correccions ortogriifiques i gramiticals que no ifecten el movi- 
rneiit be la frase. H i  ha, perb, alguna excepció. En la present edició nomes 
accepto les correccions que no arriben a alterar el text autentic del poeta. In- 
trodueixo un nou interliniat per a marcar la divisió estrbfica, en la mesura 
permesa per la irregularitat de la rima. Maragall comen$ marcant divisions, 
perb no procedí desprfs amb conseqü~ncin. Les interlinies de les edicions Gili 
i dels Fills conserven la divisió apuntada per Pautar, ometent perb la que ve 
després del vers 11, que en SeqÜSncies quedava confosa per coincidir amb un 
filial de pagina. 

1-3. Sobrc el sentit i disposició formal d'aquests versos, vegi's supra, pi- 
gines 95-7. 

2. Llibreta: een la pau vostra encara que ab ull nostren. En el full, sobre 
la versió definitiva, hi ha en Ilapis, <<encara que ab ull». Maragall no acabava, 
doncs, d'estar segur que el nou text millorés el prirnitiu; és cert que aquest era 
rnés clar. 

6. A propbsit de la mort, I'únic sentiment que s'esmenta 6s la recanp 
d'aguesta vida. Al final del Cant, en tornar a esmentar la mort, es demana la 
conservació del cos, perb amb els sentits potenciats ( ~ u l l s  mes grans))). 



A m b  qu ins  a l t res  sent i t s  me' l  fareu  veure, 
aquest  cel b lau  d a m u n t  d e  les muntanyes ,  
i el  m a r  immens,  i el sol que  pertot  br i l la?  
Deu-me e n  aquests senti ts  l 'eterna pau 
i no  voldré més cel que  aquest  cel blau.  

Aquel1 q u e  a cap  moment l i  d igué  Atura't 
sin6 a l  mate ix  que  l i  dugué  la  mort ,  
jo no l 'cnteuc, Seriyor ; jo, q u e  voldria 
a t u r a r  tai i ts  momeiits d e  cada dia  

7. aMe'l fareun és correcció de SeqüPncies en front de «me fareun dels 
manuscrits. L'anticipació del complement desfi l'encavalcainent. La raresa dels 
encavalcaments mCtrics (vs. 1-2, 5-6, 14-15 i 26-27) conmbuetr a la solemnitat 
de I'estil. L'agitació del comenGament (reflectida en els encavalcaments i en la 
irregularitat de la rima, amb alternancia d'assonaots, consonants i versos Iliures) 
s'apaivaga cap a la meitat del poema: cada vers ncix com una entitat inde- 
pendent, i les rimes s'ordeneii segons esquemes regulars. Després ael v. 22, tres 
quiiitets alternen amb dos quartets: el primer quartet (27-31) és un sirvent&s 
regular; el segon (37-40), nascut després de treballosa elaboració, esti format per 
dos «couplets» independents. 

9. Aquest vers va sortir d'un raig en la seva forma definitiva; pcrh en el 
full Maragall intenta altres provatures: r<i el mar que em sembla immens i 
el sol que hi  brilla^; les correccioiis, sobrescrites amb Ilapis, no passaren a les 
Seqü2ncies. 

I l. «Més cel» és correcció del full, escrita amb Ilapis, sobre ealtre celn, quc 
6s el text primitiu. 

12. Text primitu, esmenat ja en la Ilibreta: aAquell que no digué al 
moment)). Com he explicat en I'estudi anterior, els versos 12-22 són ampliació del 
pensameot que un (o tios) mesos abans el poeta havia exposat en un% carta a 
Carles Rahola. La fórmula <<aturar e1 momentn es invenció de Goethe, quc 
l'aplici com a 'leitmotiv' del Faurt. L'aswciació entre ((aturar el tnoincnt>i i 
iimorirn sembla ésser de Maragall. En la carta a Rahola ha coniencat a concre- 
tar-se la forma: donar la vida per resolta equival a dcspullar la vida de  rcalitat. 
El primer text de la llibreta és encara mis fidel al de la carta: (rper no dir a 
I'instant : atura'tx. 

l .  <<Al mateixn, darrera Ilicó de la Ilibreta; la primerafou: aal momentn, 
esmenada en <<a n'aquelln, novametit esborrada per a tornar «al momentn. Sobre 
la inexactitud del que aquí s'atribuiex a Faust, vegi's supra, phgs. 8B91. 

14. NJO no l'entenc, Senyorn, Ili$ó del full; Ilibreta: ~ j o  no'l coinprench, 
Senyorji, esmenat en aaquet no swh püs jon. 

15. El text de la llibreta ofereix aquí un primer estat interessant: udanirar tot 
moment a (i?)», esmenat en crdaturar tot moment de poesian. Maragall es sentí 
temptat, doncs, a afirmar la seva condició de poeta, com a justificació de  I'acti- 
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pe r  fe'ls e terns  a d in t r e  del m e u  cor !. .. 
O 6s que  aquest  fei. etern é s  ja la  m o r t ?  
Mes llavores, la  vida,  que  se r i a?  
Fora ,  només, I 'ombra del t emps  q u e  passa ,  
i la il.Iusi6 del l l uny  i d e  I'a prop, 20 
i el  compte d e  lo  rnolt, i el poc, i el rnassa 
eiiganyador, perque ja to t  h o  és t o t ?  

tud d'encisament davant I'«instant bellu; vaciUa, inclús, entre <<de pocsiai, 
i een poesian (eenn escrit sobre ((den, perb sense radlar aquest mot), llicó aquesta 
damera encara més expressiva. El full dóna: <idaturi a tants momentsn, cor- 
regit en Sequhncies (i ed. Gili) en <canira a». La correcció gramatical de Ved. d e l ~  
F'ills no altera ni el metre ni cl sentit. 

16. Llibreta: <ri fer-lo eternn, concertant amb etot momenti) de la primera 
Ilicó del vers anterior. El full intenta donar un final diferent: edinike'l meu 
COI»; el vers quedava coix, i Maragall rcstitueix, primer, ~deli i ,  amh tinta, i 
després, amb llap' IS, «a)>. 

19-22. Es treu la conseqüencia de I'afirmaci6 que només morint es pot 
etemitzar el moment. Aleshores el móii seria iUusori: illusió el temps, l'espai, 
la diversitat (i, pcr tant, la individualització) dels éssers. En la carta a Raliola 
(se1 nosire cos viu ja no és més que un fantasma,)), cos ur'u. atiant subratllat, 
és equivalenr a «vida>>; la nostra vida seria fantasmal, és a dir, illusorja. 

19. El test correntment adopta, a part ir  de l'edició Gili, és: oFóra 
I'ombra només del temps que passai,. Aquesta correcció dóna un hendecasíuab 
normal, amb accent en 6: posició. La lliy5 dels manuxrits i de SequEncies 
(aquí adoptada) és metricament poc clara: encara que hi ha acceots en 4.' 
i B.=, el de nomLs queda eclipsat pel d'ombra (que 6s el mot clau del vers). 
D'altra banda, la versió Gili 6s defensahle, puix que existeix la ~ossibilitat 
que v i n y i  efectivament de Maragall. Pero en I'Arxiu Maragall no es troba 
cap testimoni que confirmi aquesta hipotesi; i l'accentuació regular del vers 
original es pot salvar posant nomPs entre comes, com jo faig. Em decideiso, 
doncs, a conservar el text indubtablement autentic. 

20. Llibreta i full: <<i la ilusió>,; Sequ>ncies i ed. Gili: <ii I'ilusión. Per a 
restablir el diftong, l'edició dels Fills suprimí crin, correcció que ha passai a la 
vulgata. Perb J'esrnena alter:, el ritme del període, suprimitit cl polisíndeton. 
No la crcc, doncs, acceptahle. Les distancies són iUudries, i, per tant, l'espai; 
la vida s'entén aquí concretada en un cos material, espacial. 

21. Maragall vaciHi molt abatis de decidir el text definitiu. Primer text de 
la Ilibreta: vi el compte enganyador del poch i el m&a», esinenat en : r<i el 
compte de lo molt i el poc i el mama»; pero es repeiisi en el full, i torna a la 
primera Iligó; I'esmcui, despds, per adoptar la segona; se'n penedí altra 
vegada, i repetí la primera (perb sense corregir el vers següent). Finalment, 
Seq,iiEncies dóna com a definitiva la segona I l i~ó  de la Ilibreta. 

La individualització dels ésxrs 6s expressada per la seva nota més abstracta: 
les diferencies en quantitat. 

22. <<Enganyadorii qualifica «compte». Les diferencies cntre els ésxrs scrien 
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i encara allí voldria ésser-hi hom : 
si heu  fe t  les  coses a mos  ul ls  t a n  bellec, - 
si heu  fe t  mas  ulls i rnos seut i t s  pe r  elles, 35 
perque acluc2'ls cercant u n  a l t re  con%? 

en lloc d'explicitar-lo, Maragall repren, objectivament: «Veig ... » En la versió 
definitiva s'ha renunciat a reproduir aquest suggestiu joc, per a donar, en 
canvi, una definició : el icmés enlldn és, als meus ulls, el cel poblat d'astres, que 
forma també part del meu món. No m'és accessible, perque els meus sentits són 
limitats, perb voldria ésser-hi també, per a fruir de més bellesa. 

33. Sobre la rraducció que d'aquest vers donen Montale i Maseras, vegi's 
el que dic supra, pag. 98. 

34. Primer text, posteriorment esmenat, de la Ilibreta : asi el feun, és a dir. 
el món (o el cel?). El vers havia comengat, doncs, en una direcció lleugerament 
diferent. Llibreta i full: <rals meus ulls~i, esiiieliat en Serliiincies, pcr a acordar-Ir> 
amb <irnos ulls i mos sentitsx del vers següent (que no existeix en la Uibreta). 

3 Aquest vers manca a la Ilibreta. Possiblemcnt fou afegit en un manuscrir 
intermediari entre aquesta i el full. Introdueix la idea d'una correlació i barmonia 
entre el món i els sentits, i reforqa la fonamentació del vers següent, establint 
un exacte parallelisme formal amb els tres versos inicials (recordi's que a la 
llibreta el poema acaba amb el vers següent). 

36. eComn. L'adverbi substantivat significa aquí I'aspecte o estructura del 
món, la forma de manifestar-&l'&sssr en aquest m6n. Es una expressió sorpre- 
ncnt, pcr la seva abstracció; perii en un poema tan despullat d'elements in- 
tuitius, aquesta abstracció resulta suggestiva per la seva mateixa vaguetat i 
misteri. Literalment, el vers significa : 2 pcr qui. girar-se volunt~riamerit d'esquenü 
a1 món, per tal de cercar una forma superior de  realitat? El scntit 4s molt satis 
hctori i formula ¡'actitud antimística que (nomts aparentment) semblava im- 
plícita en el passatge fiustic 12-16. P&b és també possible que Maragall volgués 
dir: iper que esperar un  altre món, quan acluquem els ulls, 6s a dir, quan 
morim? Així ho ha entes Montale: 

con un alrro «perchi» dourd rinchiuderli? 

¿a idea d'un «perqu&i> és, e, esrranya al Cant. Es veritat quc aquests adierbis, 
en contextos ssmblants, s6n poc menys que intercanviables. Potser el que esgarra 
h.loiitale fou el sentit causal de <icom>i en catali. 1 també 6s possible una fluc- 
tuació del mateix Maragall. Vegi's la rraducció del següent Spruch en Penra- 
ments de Gocthe, publicats en 1910 (i, per tant, contemporanis del Cand Es- 
piritual): 

IVie? Wann? und Wo? - Dic Gozrer bleiben stumm. 
Du halte dich ans Weil und frage nicht: Warum? 

Com? Quan? A on? ... Els déus no ens diuen res. 
T u  atén-tc al com i no pregnntis més (O. C., VI, p. 149). 





Deiseu-me creure, doncs, que  sou aquí. 40 
1 quati vinga aquella hora  d e  temenca 
e n  que  s'acluquin aquests ulls humaiis, 
obriu-n~e' i i ,  Senyo, u n s  al tses d e  més  gratis  
pe r  contemplar l a  vostra fa$ immeiisa. 
Sia'in l a  mor t  u n a  majos  tiaixenga! 45 

un desenvolupament del tema inuoduit pel vers 40 (=%a); pero el poeta va 
abandonar aquesta Iínia i va a~rofitar el vers ja escrit per a donar una nova 
jusiificació a <ideixeu-me crcurc, doncs, que sou aquí». La primera versi6 fou 
rambé la definitiva; no prosperh I'inteiit dc canviar iitot lo que)) en (<y puig 
quantn. 

40. Maragall repetí el 38a, que havia obliterat, i al marge dret repetí la data: 
«janer 1910a. 

41-45. Els cinc versos finals són escrits amb seguretat, sense una esmena, 
amb railles inclinades i que es van estrenyent per aprofitar el paper. Es probable 
que fossin compostas sobre un altre paper, i traslladats aquí en la forma dc- 
finitiva. 

41. Res& de iiquantus rrernor esc fufurus)), del Dies irae. 
45. Full: asia»; al marge: r<4 febrcr)~ (s'entén, 1910). Aquí es precisa no 

solament el mes, sinó el &a. La data anterior del vers 40 fou probablemenr 
apuntada e1 mateix dia que s'afegiren els versos finals. 




